
ACOUSTIC PANEL WALL WITH FRAME
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LED LIGHT (10W)

NR.TRANSFORMER.FRAME (60W)

2m cable LED 
to transformer

1m cable 
transformer
to outlet

+ 2 meters extension 
cord LED to transformer

-6-

ELECTRIC INSTALLATION

EN: Each wooden frame pack comes with a transformer to connect the LED light. 
You can connect up to 6 frames in one transformer. However, we recommend 
connecting 4 due to the cable length limitations. 

ES: Cada paquete de marco de madera incluye un transformador para conectar la luz LED.
Puede conectar hasta 6 marcos a un solo transformador. Sin embargo, recomendamos 
conectar solo 4 debido a las limitaciones en la longitud del cable.

FR: Chaque pack de cadre en bois est fourni avec un transformateur pour brancher la 
lumière LED. Vous pouvez connecter jusqu’à 6 cadres à un seul transformateur. Cependant, 
nous recommandons de n’en connecter que 4 en raison de la longueur limitée des câbles.

IT: Ogni confezione di cornici in legno include un trasformatore per collegare la luce LED.
È possibile collegare fino a 6 cornici a un singolo trasformatore. Tuttavia, si consiglia di 
collegarne solo 4 a causa delle limitazioni nella lunghezza del cavo.

DE: Jedes Set mit Holzrahmen enthält einen Transformator zum Anschluss der LED-Leuchte.
Bis zu 6 Rahmen können an einen einzigen Transformator angeschlossen werden.
Wir empfehlen jedoch, aufgrund der begrenzten Kabellänge nur 4 Rahmen anzuschließen.
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EN: To install the acoustic panel onto the frame, 
we recommend using Velcro (not included).

ES: Para instalar el panel acústico en el marco, 
recomendamos usar velcro (no incluido).

FR: Pour installer le panneau acoustique sur le 
cadre, nous recommandons d’utiliser du velcro 
(non inclus).

IT: Per installare il pannello acustico sul telaio, 
si consiglia di utilizzare il velcro (non incluso).

DE: Zur Befestigung des Akustikpanels am 
Rahmen empfehlen wir die Verwendung von 
Klettband (nicht im Lieferumfang enthalten).

WALL INSTALLATION

EN: To fix it to the wall, mark the position through the star-shaped holes.
Then drill the wall and use the wall plugs and screws included in the kit.

ES: Para fijar a la pared, marca a través de los agujeros en forma de es-
trella dónde va a ir. A continuación, taladra la pared y utiliza los tacos y 
tornillos incluidos en el kit.

FR: Pour fixer au mur, marquez l’emplacement à travers les trous en forme 
d’étoile. Percez ensuite le mur et utilisez les chevilles et vis fournies dans le 
kit.

IT: Per fissarlo alla parete, segna la posizione attraverso i fori a forma di 
stella. Poi fora la parete e usa i tasselli e le viti inclusi nel kit.

DE: Zum Befestigen an der Wand markieren Sie die Position durch die 
sternförmigen Löcher. Bohren Sie dann die Wand und verwenden Sie die 
im Set enthaltenen Dübel und Schrauben.



Shop the collection!
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